
BATERÍA ELECTRÓNICA EKDR10
MANUAL DE USUARIO

Este producto está sujeto a cambios sin previo aviso 



Combinación de platillo con pedal

● 6 capas
● 15 kits, 165 tonos
● 30 canciones
● Ajuste de los parámetros de sensibilidad de cada tambor.
● 3 modos de aprendizaje
● Control velocidad: 30 ~ 250 golpes / min
● Metrónomo: 1-4 tipos
● Otras funciones: almacenamiento, reinicio y registro de parámetros.
● Display LED con tres dígitos.
● Interfaz: fuente de alimentación CC, USB MIDI, auriculares, entrada de audio, salida de

audio .

Gracias por elegir nuestra batería electrónica. 
◆Antes de utilizar este producto, lea detalladamente las instrucciones. 

INTRODUCCIÓN 

OBSERVACIÓN！

● Este producto es un instrumento electroacústico. Es normal que haya un pequeño sonido en el
altavoz o auricular después del encendido.
Manténgalo alejado de "radio, TV, receptor de antena, enrutador, refrigerador, TV, motor y otras
fuentes de interferencia eléctrica" durante el uso.



GUÍA DE INSTALACIÓN

● Siga las instrucciones y lea atentamente las "instrucciones de seguridad" del Manual del
usuario antes de usarlo.

● Este producto debe ser instalado con la supervisión de un adulto.

OBSERVACIÓN！
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Compruebe las diferentes piezas
● Al abrir el embalaje compruebe que están todas las piezas necesarias. Si no es así, contacte con su

distribuidor

Módulo de sonido Soporte del módulo Hi-hat Ride Crash

Tom
 (3pcs)

Timbal
Baquetas

Cable de conexión Cable de corriente Afinador Bellotas

Pedal Hi-hat Pedal Bombo

Brazo Ride/Crash Brazo Hi-hat

Soporte Base Izq. Soporte Base Derecha Pie Izquiero Pie Derecho Soporte Medio Soporte Hi-Ha Soporte
Snare / Tom



tom1 tom2

tom3

GUÍA DE INSTALACIÓN

snare

02 Soportes

03 Instalación de Pads



GUÍA DE INSTALACIÓN

Inserte el soporte y el pad en las 
posiciones correspondientes y luego 
apriete los tornillos. 

04 Soporte de Montaje

Con función antirotación



ride

GUÍA DE INSTALACIÓN

Instale el plato y el módulo de sonido en el soporte como se muestra aquí -->
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Instalación platos, módulo de sonido y pedales



Compruebe si el tambor 
inferior emite sonido,
Si no hay sonido, gire el 
interruptor.
Cambiar en A: modo bombo 
mecánico,
Cambiar en B: modo pedal. 

FOOT SWITCH

A B

INTERRUPTOR PIE

A B
Modo B: pedal

Modo A: bombo 
mecánico

*Este producto adopta el modo B

GUÍA DE INSTALACIÓN
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Conecte los cables

Tom1 Tom2

Tom3

RideCrash

Hi-hat

Snare

Pedal Hi-hat Pedal Bombo

sound module



ILUSTRACIÓN DEL MÓDULO DE SONIDO

MANU

MP3
SONG

4 5 2 3 1

OFF/ON

ATENCIÓN！
● Para evitar daños al equipo, asegúrese de bajar el volumen y apagar todo el equipo antes de realizar cualquier conexión.

● Los platillos, amplificadores, auriculares y periféricos adicionales se compran por separado. No están en la configuración
estándar.

1. Cuando esté en uso, conecte el terminal de alimentación según el diagrama, inserte la toma de corriente de la caja del módulo
en un extremo y la toma de corriente doméstica de 100-240 V en el otro extremo.  (Fig. 1)

2. Si no utiliza este producto durante un período prolongado, desconecte el enchufe y guárdelo correctamente.

1 CONEXIÓN CABLE ALIMENTACIÓN

1. A través del software de música preinstalado en ordenadores y teléfonos móviles, podemos aprender a tocar y componer.

2. Cuando se conecta a un ordenador o teléfono móvil, la salida de audio del dispositivo debe conectarse a la toma de entrada
de audio de la caja del módulo para sincronizar los efectos de sonido en el dispositivo.
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2 USB MIDI
El uso de la interfaz USB MIDI (Fig.2) de batería electrónica puede interactuar con dispositivos de música con MIDI

 3 PUERTO AUDIO OUT
La salida de audio se puede conectar con un altavoz activo (altavoz de batería electrónica) o un equipo de audio. (Fig.3)

 4 PUERTO AUDIO IN
En la entrada de audio se puede conectar el dispositivo de reproducción de fuente de sonido a la caja del módulo para 
su reproducción (como MP3, teléfono móvil y otras entradas de señal de audio). (Fig.4)

 5 PUERTO AUX
La conexión de auriculares mejora los detalles de la percusión y no molesta a los demás cuando tocas sin conectar 
altavoces. (Fig.5)

 6 PUERTO EXPANSIÓN
Este puerto le permite añadir un timbal (Fig.6)



GUÍA DE MANEJO

4 FUNCIÓN DE PRÁCTICA

1. Inserte el enchufe en la parte superior del módulo de sonido. Deslice el interruptor POWER hacia la derecha
1 POWER 

3 METRÓNOMO 1. Presione el botón METRONOME para ingresar al modo metrónomo.
2.La pantalla mostrará el valor de velocidad (velocidad predeterminada de 120 BPM). Gire la rueda de parámetros o utilice los

botones +/- para cambiar la velocidad del metrónomo. Presione el botón CLICK para iniciar el metrónomo.
3.Presione el botón SELECT en el modo metrónomo y la pantalla saltará a la interfaz de ajuste de parámetros del metrónomo.

Puede presionar los botones +/- para seleccionar el parámetro que desea ajustar:
r (tipo de tiempo: 2,4,8,16), b (número de tiempo: 01-09), L (volumen del metrónomo: 00 (apagado) -31), y luego gire la rueda
de parámetros para ajustar la configuración de los parámetros.

4.Una vez que se hayan ajustado los parámetros, presione el botón SELECCIONAR para confirmar y salir de la interfaz de
parámetros. Luego use el botón CLICK para iniciar y detener el metrónomo como desee.

1. Pulse el botón KIT  para mostrar el modo de batería actual. Use los botones <- /+> para seleccionar el kit deseado. Hay 15
distintos donde elegir.

El modo de entrenador "entrenador" de este producto puede ayudar a establecer velocidad, precisión y 
resistencia, y ayudar a cultivar la función de práctica de un mejor sentido del ritmo. ¡Avance bajo la supervisión del 
modo entrenador "entrenador"! Presione el botón "entrenador" para ingresar al modo entrenador. En este modo, 
hay tres modos de práctica. Seleccione el modo de práctica a través de la rueda de datos o el botón < + > < - >.
1. Modo de ejercicio 1: Ejercicio de detección de ritmo C-1: golpea el tambor a una velocidad fija para entrenar la precisión.
2. Modo de práctica 2: Modo de golpe silencioso C-2: el metrónomo sonará una sección y silenciará una sección para entrenar la

precisión del golpe sin aviso del metrónomo. Es una versión avanzada del modo de práctica 1.
3. Modo de práctica 3: práctica de golpe de velocidad C-3, el metrónomo cambiará automáticamente la velocidad, aumentará del

más lento al más rápido y luego reducirá a la velocidad más lenta, para practicar la resistencia del golpe.

2 DRUM KITS

3 METRÓNOMO



GUÍA DE MANEJO

1.Presione el botón KIT y la pantalla mostrará 01 (número del kit de batería). Presione SELECT para ingresar al 
modo de ajuste de parámetros del tambor.

2.Toque el tambor que desea ajustar y luego presione los botones +/- para seleccionar el parámetro a ajustar.Sensibilidad

S(01-06). Umbral de disparo t(01 - 32). Umbral de diafonía c (01 -32) Activador repetido r(01-32) Fuerza de 
tambor V(01-03). Volumen del tambor L (00 - 31).

3.Cambie los parámetros girando la rueda de parámetros y mantenga presionado el botón - para guardar. La pantalla con 
visualización SAV para indicar que el ajuste del parámetro se ha guardado correctamente.

4.Para restaurar los parámetros del tambor a la configuración de fábrica, mantenga presionado el botón + hasta que la pantalla 
muestre RES.

1. Presione el botón < REC > cuando la luz indicadora esté en los estados "KIT" y "CLICK", y la pantalla muestre las
palabras "REC" en el estado de respiración parpadeante, ingresando al estado de preparación de grabación.

2. Toca cualquier tambor y suena el metrónomo. En este momento, la pantalla muestra "---" en el estado de respiración
parpadeante y comienza a grabar.

3. Presione la tecla < REC > o < PLAY > nuevamente, la grabación se detiene y se muestra "A-1" en la pantalla.
4. Presione PLAY para comenzar a reproducir la grabación actual y presione nuevamente para detener la reproducción.
5.

1.Para guardar los parámetros, mantenga presionado el botón <-> y la pantalla mostrará SAV.
2.

1.Para utilizar la función MID de los kits de batería, conecte un cable de datos USB-B (no incluido con este kit de
batería) a la unidad de control y conéctelo a una PC/teléfono inteligente.

7 PARÁMETROS BATERÍA

8 FUNCIÓN DE GRABACIÓN

Si ingresa nuevamente al estado de preparación de grabación sin tocar, se reproducirá el "A-1" grabado la última vez. 9

9   GRABAR / RESET

Para restablecer los parámetros, mantenga presionado el botón <+> y la pantalla mostrará RES res.

10    USBMIDI

1. Presione el botón SONG para ingresar al modo de demostración, hay 30 demostraciones para elegir. La pantalla mostrará el
número de la canción de demostración actual (01 -30).

2. Presione el botón PLAY para comenzar a reproducir las canciones de demostración. Para detener la reproducción presione el
botón nuevamente.

Gire la rueda de parámetros o presione los botones +/- para seleccionar una canción de demostración.

7 DEMO



Hi-Hat  
121 Funk Hi-Hat Open 
122  Original Hi-Hat Open 
123  Poprock Hi-Hat Open 
124  Rock Hi-Hat Open 
125  Seesion Hi-Hat Open 
126  SpeedMetal Hi-Hat Open 
127  ClassicDry Hi-Hat Open
128  Modern Hi-Hat Open
129  Jazz Hi-Hat Open
130  Blues Hi-Hat Open
131  Popular Hi-Hat Open
132  Fuse Hi-Hat Open
133  Dancehall Hi-Hat Open  
134  Synthgaze Hi-Hat Open
135  Standard Hi-Hat Open
136  Funk Hi-Hat Close
137  Original Hi-Hat Close
138  Poprock Hi-Hat Close
139  Rock Hi-Hat Close
140  Seesion Hi-Hat Close
141  SpeedMetal Hi-Hat Close
142  ClassicDry Hi-Hat Close
143  Modern Hi-Hat Close
144  Jazz Hi-Hat Close
145  Blues Hi-Hat Close
146  Popular Hi-Hat Close

Kick
1 Funk Kick
2 Original Kick
3 Poprock Kick
4 Rock Kick
5 Seesion Kick
6 SpeedMetal Kick
7 ClassicDry Kick
8 Modern Kick
9 Jazz Kick
10 Blues Kick
11 Popular Kick
12 Fuse Kick
13 Dancehall Kick
14 Synthgaze Kick
15 Standard Kick 
Snare  
16 Funk Snare
17 Original Snare
18 Poprock Snare
19 Rock Snare
20 Seesion Snare
21 SpeedMetal Snare
22 ClassicDry Snare
23 Modern Snare
24 Jazz Snare
25 Blues Snare
26 Popular Snare
27 Fuse Snare
28 Dancehall Snare
29 Synthgaze Snare
30 Standard Snare
31 Funk Snare Rim
32 Original Snare Rim
33 Poprock Snare Rim
34 Rock Snare Rim
35 Seesion Snare Rim
36 SpeedMetal Snare Rim
37 ClassicDry Snare Rim
38 Modern Snare Rim
39 Jazz Snare Rim
40 Blues Snare Rim
41 Popular Snare Rim
42 Fuse Snare Rim
43 Dancehall Snare Rim
44 Synthgaze Snare Rim
45 Standard Snare Rim 
Tom  
46  Funk Tom1 
47  Original Tom1 
48  Poprock Tom1 
49  Rock Tom1

100  Blues Crash
101  Popular Crash
102  Fuse Crash
103  Dancehall Crash
104  Synthgaze Crash
105  Standard Crash

Ride 
106  Funk Ride
107  Original Ride 
108  Poprock Ride 
109  Rock Ride 
110  Seesion Ride 
111  SpeedMetal Ride 
112  ClassicDry Ride 
113  Modern Ride 
114  Jazz Ride 
115  Blues Ride 
116  Popular Ride 
117  Fuse Ride 
118  Dancehall Ride 
119  Synthgaze Ride 
120  Standard Ride 

  

  

147  Fuse Hi-Hat Close
148  Dancehall Hi-Hat Close
149  Synthgaze Hi-Hat Close
150 Standard Hi-Hat Close
151 Funk Hi-Hat Pedal
152 Original Hi-Hat Pedal
153 Poprock Hi-Hat Pedal
154 Rock Hi-Hat Pedal
155 Seesion Hi-Hat Pedal
156 SpeedMetal Hi-Hat Pedal
157 ClassicDry Hi-Hat Pedal
158 Modern Hi-Hat Pedal
159 Jazz Hi-Hat Pedal
160 Blues Hi-Hat Pedal
161 Popular Hi-Hat Pedal
162 Fuse Hi-Hat Pedal
163 Dancehall Hi-Hat Pedal
164 Synthgaze Hi-Hat Pedal
165 Standard Hi-Hat Pedal

50  Seesion Tom1 
51  SpeedMetal Tom1 
52  ClassicDry Tom1 
53  Modern Tom1 
54  Jazz Tom1 
55  Blues Tom1 
56  Popular Tom1 
57  Fuse Tom1 
58  Dancehall Tom1 
59  Synthgaze Tom1 
60  Standard Tom1 
61  Funk Tom2 
62  Original Tom2
63  Poprock Tom2
64  Rock Tom2 
65  Seesion Tom2 
66  SpeedMetal Tom2 
67  ClassicDry Tom2 
68  Modern Tom2 
69  Jazz Tom2 
70  Blues Tom2 
71  Popular Tom2 
72  Fuse Tom2 
73  Dancehall Tom2 
74  Synthgaze Tom2 
75  Standard Tom2 
76  Funk Tom3 
77  Original Tom3 
78  Poprock Tom3 
79  Rock Tom3 
80  Seesion Tom3 
81  SpeedMetal Tom3 
82  ClassicDry Tom3 
83  Modern Tom3 
84  Jazz Tom3 
85  Blues Tom3
86  Popular Tom3
87  Fuse Tom3
88  Dancehall Tom3
89  Synthgaze Tom3
90  Standard Tom3
Crash 
91  Funk Crash
92  Original Crash
93  Poprock Crash
94  Rock Crash
95  Seesion Crash
96  SpeedMetal Crash
97  ClassicDry Crash
98  Modern Crash
99  Jazz Crash

Demos

User drum kit



No exponga  el producto a la luz solar directa ni lo coloque cerca de aire acondicionado o de 
un lugar extremadamente caluroso.

El mantenimiento y la protección cuidadosos de este producto juegan un papel importante 
para prolongar la vida útil del producto y reducir los fallos.

MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

1    EVITE LA CALEFACCIÓN, LA HUMEDAD O LA LUZ SOLAR DIRECTA

2     NO UTILIZAR CERCA DE LA TV O RADIO

Este producto puede causar interferencias de video o audio en la recepción de televisión y radio. 
Si esto sucede, se debe retirar el producto del televisor o la radio.

3     NO UTILIZAR DILUYENTES NI QUÍMICOS SIMILARES PARA SU LIMPIEZA

Limpie el producto con un paño suave humedecido con una solución acuosa débil y detergente 
neutro. Remoje el paño en una solución y escúrralo hasta que esté a punto de secarse.

4     NO AGITAR NI GOLPEAR

Al trasladarlo, el producto debe manipularse con cuidado y ligereza. Las vibraciones violentas y 
las colisiones pueden evitar daños a la carcasa o a los componentes electrónicos internos.



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

FUENTE DE ALIMENTACIÓN

Para garantizar que utiliza este producto de forma segura y correcta, para evitar daños a los 
usuarios y a otras personas, este manual y los productos están marcados con una serie de 
señales de seguridad. Los distintos signos y sus significados son los siguientes:

Este producto puede funcionar con enchufes de pared estándar. Utilice únicamente el cable de 
alimentación especificado en este producto. Cuando no esté en uso, apague la fuente de 
alimentación. Cuando no esté en uso durante un período prolongado, desconecte el cable de 
alimentación y guárdelo correctamente.

ADVERTENCIA

Esta señal indica que existe un riesgo potencial de muerte o lesiones graves si se ignora esta 

marca y se manipula incorrectamente el producto.

TENGA CUIDADO

Esta señal indica que existe un peligro potencial de lesiones personales u otros daños si se ignora 

esta señal y el producto se utiliza incorrectamente.

EJEMPLO DE LOGO

Este signo triangular indica a qué deben prestar atención los usuarios. 
(El ejemplo de la izquierda son choques eléctricos)

Esta señal circular con una línea oblicua indica prohibiciones. Los iconos dentro o al 
lado del logotipo indican los contenidos específicamente prohibidos. (El ejemplo de la 
izquierda es no desmontar)

Este signo redondo negro en la parte inferior indica lo que se debe observar. Los 
diagramas de este cartel indican el contenido de las cuestiones específicas que deben 
observarse.

(El ejemplo de la izquierda es que se debe desconectar el enchufe de la toma de corriente)

SEÑALES



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

TENGA CUIDADO
El uso inadecuado del cable de alimentación 
puede provocar incendios y descargas eléctricas. 
Se deben observar las siguientes precauciones:

● Nunca coloque el cable de alimentación
cerca del horno u otra fuente de calor.

● No tire del cable al sacarlo de la toma de
corriente. Se debe agarrar la parte del
enchufe.

● El enchufe del cable de alimentación debe
introducirse en la toma de corriente hasta el final.

● Asegúrese de que la fuente de alimentación esté
apagada antes de conectarla o desconectarla.

● Cuando se produzcan tormentas eléctricas o
antes de viajar o realizar salidas de larga
duración, desconecte el cable de
alimentación de la pared.

● Al menos una vez al año, retire el cable de
alimentación y limpie el polvo acumulado
alrededor del enchufe.

No queme este producto.
No arroje este producto al fuego, de lo 
contrario provocará la combustión del 
producto y la explosión de los 
componentes electrónicos internos, lo que 
provocará un incendio y lesiones 
personales.

Agua y cuerpos extraños.
El agua, otros líquidos y (láminas de metal, 
etc.) que ingresan a este producto corren el 
riesgo de provocar incendios y descargas 
eléctricas. En caso de darse la situación 
anterior, se deberán realizar lo siguiente:

1. Apague la fuente de alimentación.
2. Desconecte el cable de alimentación de la pared.

3. Contacte con su distribuidor..

Desmontaje y transformación 
No desmonte ni transforme el producto 
de ninguna manera, de lo contrario existe 
riesgo de descarga eléctrica, quemaduras 
u otras lesiones personales. Todas las 
operaciones internas de inspección, ajuste 
y mantenimiento deben confiarse a su 
distribuidor.

ADVERTENCIA
Humo, olor, sobrecalentamiento.
Cuando el producto humea, huele o se sobrecalienta, 
existe peligro de incendio y descarga eléctrica cuando 
se usa continuadamente. En caso de la situación 
anterior, se deben realizar las siguientes operaciones 
de inmediato:

1. Apague la fuente de alimentación.
2. Saque el enchufe de la toma de corriente.
3. Póngase en contacto con su distribuidor.

Cable de alimentación
1. El uso inadecuado del cable de alimentación

puede provocar incendios y descargas eléctricas. 
Se deben observar las siguientes precauciones:

● Se debe utilizar el cable de alimentación
especial designado para este producto.

● Se debe utilizar una fuente de
alimentación con voltaje dentro del rango
de voltaje nominal para uso doméstico.

● No sobrecargue las tomas de corriente.

2. El tratamiento inadecuado de la línea
eléctrica provocará daños o roturas, lo
que provocará riesgos de incendio y
descargas eléctricas. Se deben observar
las siguientes precauciones:

● No coloque ni caliente objetos pesados
sobre líneas eléctricas.

● No intente alterar ni doblar demasiado el
cable de alimentación.

● No retuerza ni tire del cable de alimentación.
● Si el cable de alimentación o el

enchufe están dañados, reemplace el
mismo tipo de cable de alimentación.

3. No toque el cable de alimentación ni el
enchufe con las manos mojadas; existe
peligro de descarga eléctrica.

4. Utilice el cable de alimentación donde no
salpique agua. El agua puede provocar
incendios y descargas eléctricas.

5. Nunca coloque jarrones ni ningún otro
recipiente que contenga agua sobre este
producto. El agua es peligrosa y puede
provocar incendios y descargas eléctricas.

6. No permita que menores de edad
desconecten y toquen líneas eléctricas o
tableros de conexión.



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Selección de ubicación
Se debe evitar colocar el producto en los 
siguientes lugares, de lo contrario existe 
riesgo de incendio y descarga eléctrica.

● Lugares con altas temperaturas o polvorientos.
● Cocina u otros lugares con luz negra.
● Donde el producto esté expuesto a la luz solar

directa o en cualquier otro lugar donde el
producto produzca altas temperaturas.

Volumen
No ponga música durante mucho tiempo y 
a todo volumen. Preste especial atención al 
utilizar auriculares. El volumen excesivo 
puede dañar su audición.
Peso
No coloque objetos pesados sobre este 
producto. De lo contrario, la parte superior 
del producto tendrá sobrepeso, lo que 
provocará que el producto se vuelque 
generando riesgo de lesiones.

Correcto montaje de andamios 
El incorrecto montaje del soporte puede 
causar vuelcos, provocando la caída del 
producto y suponiendo riesgo de lesiones 
al usuario. Por lo tanto, se debe ensamblar 
de acuerdo con las instrucciones de la guía 
de instalación adjunta para garantizar que 
el producto quede correctamente 
montado en su soporte.

Caídas
Si el producto se cae o se daña por un 
impacto fuerte, correrá el riesgo de provocar 
un incendio y una descarga eléctrica. En caso 
de darse la situación anterior, se deberán 
realizar lo siguiente:

Bolsa de plástico
No permita que nadie se ponga bolsas de 
plástico para este producto en la cabeza o 
en la boca. De lo contrario, existe riesgo de 
asfixia. Las familias con niños pequeños 
deberían prestarle especial atención.

Mantenga una distancia del producto y 
del soporte.
Corre el riesgo de volcarse o dañarse al 
subir al soporte. Las familias con niños 
pequeños deberían prestarle especial 
atención.

Lugar
Evite colocar el producto sobre una 
superficie irregular o cualquier otro lugar 
inestable. De lo contrario, el producto se 
caerá, lo que provocará riesgo de lesiones.

Movilidad del producto
Antes de mover este producto, debe 
desconectar el cable de alimentación de la 
pared y desconectar todos los demás cables 
de conexión. De lo contrario, se dañarán los 
cables de alimentación o de conexión, lo 
que provocará un incendio y una descarga 
eléctrica.
Limpieza
Antes de limpiar este producto, debe 
desenchufar el cable de alimentación de la 
pared; de lo contrario, existe riesgo de 
incendio y descarga eléctrica.

Conexiones
El enchufe de este producto solo se puede 
conectar a los equipos y dispositivos 
designados. Conectar equipos o dispositivos 
no designados es peligroso y puede 
provocar incendios y descargas eléctricas.

1.
2.

3. Contacte con su distribuidor..

Apague la fuente de alimentación.
Desconecte el cable de alimentación de la pared.



Fecha Registro de mantenimiento Reparador

1. Las fallas causadas por el uso normal de este producto se pueden disfrutar a 
partir de la fecha de compra _______ 

2. En caso de avería durante el período de garantía, se deberá presentar esta 

tarjeta de garantía y el ticket de compra.

3. No se disfrutará de garantía en los siguientes casos:
A. Daños causados por un uso inadecuado por parte de los usuarios.

B. Fallos causadas por incendio, inundación, terremoto, rayo y otros 

factores.

C. Fallos causados por desmontaje no autorizado.

4. Una vez vencido el período de garantía, la empresa es responsable del 

mantenimiento y cobrará el coste corespondiente.

Disposiciones de garantía

Registro de mantenimiento

TARJETA DE GARANTÍA

Punto de mantenimiento: ___________________________________

Dirección： _______________________________________________

Número de Teléfono:  _______________________________________






